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Bendigan	a	 .Bendito	es	que	el	, הוהי
Bendito	sea		 הוהי ,	el	que	es	Bendito,	por	siempre.

Bendito	eres	Tú		 הוהי nuestro	Elohim,	Rey	del	
universo,	que	nos	elegiste	entre	todos	los	pueblos	y	

nos	diste	Tu	Torá.	

Bendito	eres	Tú		 הוהי que	nos	das	la	Torá.



Barjú	et	 הוהי hamevoráj

Barju	 va’ed	le’olam	Hamevoráj, הוהי

Barúj	Atá		 	ashér	ha’olám,	Mélej	Elohenu הוהי
bajar	bánu	mikól	ha’amím,	venatán	lánu	et	

torató.	

Barúj	Atá	 .haTorá	notén הוהי



 [azan]ָוּניזִאֲהַ   ןזַא   Haazinu - 



(hif) oir, percibir,responder; 
(hif) escuchar, poner 
atención, prestar oído; (hif) 
obedecer, escuchar y 
responder; (hif) escuchar, o 
sea, escuchar las noticias; 

Or#z,	P.,	V.	(2000).	Lexico	Hebreo-Español	y	Arameo-Español.	Miami:	Sociedades	Bıb́licas	Unidas.

 [azan]ָוּניזִאֲהַ   ןזַא   Haazinu - 

https://ref.ly/logosres/spheblex?hw=%D7%A8%D6%B8%D7%90%D6%B8%D7%94&off=8&ctx=%0a%D7%A8%D6%B8%D7%90%D6%B8%D7%94+%5b~ra%CB%92ah%5d+Q.+ver%2c+mirar%2c+examinar%2c+


1(hif) oir, percibir, responder, o sea, tener la 
facultad normal de la audición, con un 
enfoque dónde la comprensión es el 
resultado (Sal 135:17)

2. (hif) escuchar, poner atención, prestar 
oído, o sea, entender lo que se dice por otro, 
con una implicación de que se produzca la 
respuesta correcta (Gén 4:23; Sal 5:2

3. (hif) obedecer, escuchar y responder, o 
sea, escuchar y responder de manera 
adecuada a una comunicación (Éxo 15:26; 
Deut 1:45)

4. (hif) escuchar, o sea, escuchar las 
noticias, lo que implica una respuesta al 
mensaje (Isa 32:9)

James	Swanson,	Diccionario	de	idiomas	bíblicos:	Hebreo	(Bellingham,	WA:	Lexham	Press,	2014)..

 [azan]ָוּניזִאֲהַ   ןזַא   Haazinu - 

https://ref.ly/logosres/dblhebr-es?ref=DBLHebrew.DBLH+9149%2c+%231&off=24&ctx=N+56.20%E2%80%9356.34+(qal)+~juzgar%2c+decidir%2c+o+s


¿Qué significan los tiempos verbales hebreos?
Al acceder a la información sobre los verbos a lo largo de nuestras concordancias del Antiguo Testamento, encontrará 
numerosas referencias a los tiempos verbales hebreos, como Qal o Hiphil. La siguiente lista identifica cada tiempo verbal 
y su parte en el discurso a través de un ejemplo comparativo en español que usa el verbo “amar”.

Simple
Qal (activo) - él amaba
Niphal (pasivo) - fue amado

Intensivo
Dar fuerza o énfasis; enfatizando ("muy" en el "mismo hombre" es un adverbio intensivo)
Piel (activo) - ¡realmente amaba! / amó en exceso
Pual (pasivo) - de hecho fue amado / fue amado en exceso
Hithpael (reflexivo) - se amaba a sí mismo

Causante
Expresar causalidad, como ciertos verbos (caer es un verbo causativo que significa causar la caída)
Hiphil (activo) - hizo amar
Hophal (pasivo) - fue hecho para amar

 [bo]ּאוֹבתָ ־יכִּ   אוֹב   Ki Tavo - 



Deuteronomio 32: 1	Escuchad,	cielos,	y	hablaré;	Y	oiga	la	
5erra	los	dichos	de	mi	boca.	2Goteará	como	la	lluvia	mi	
enseñanza;	Des5lará	como	el	rocío	mi	razonamiento;	Como	
la	llovizna	sobre	la	grama,	Y	como	las	gotas	sobre	la	hierba;	
3Porque	el	nombre	de	Adonay proclamaré.	Engrandeced	a	
nuestro	Dios.	4 El	es	la	Roca,	cuya	obra	es	perfecta,	Porque	
todos	sus	caminos	son	rec5tud;	Dios	de	verdad,	y	sin	
ninguna	iniquidad	en	él;	Es	justo	y	recto.	5 La	corrupción	no	
es	suya;	de	sus	hijos	es	la	mancha,	Generación	torcida	y	
perversa.	6 ¿Así	pagáis	a	Adonay Pueblo	loco	e	ignorante?	
¿No	es	él	tu	padre	que	te	creó?	El	te	hizo	y	te	estableció.	
7Acuérdate	de	los	5empos	an5guos,	Considera	los	años	de	
muchas	generaciones;	Pregunta	a	tu	padre,	y	él	te	declarará;	
A	tus	ancianos,	y	ellos	te	dirán.
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Deuteronomio 32:8Cuando	el	Altísimo	hizo	heredar	a	las	
naciones,	Cuando	hizo	dividir	a	los	hijos	de	los	hombres,
Estableció	los	límites	de	los	pueblos	Según	el	número	de	los	
hijos	de	Israel.	9Porque	la	porción	de	Adonay es	su	pueblo;	
Jacob	la	heredad	que	le	tocó.	10 Le	halló	en	tierra	de	
desierto,	Y	en	yermo	de	horrible	soledad;	Lo	trajo	alrededor,	
lo	instruyó,	Lo	guardó	como	a	la	niña	de	su	ojo.	11Como	el	
águila	que	excita	su	nidada,	Revolotea	sobre	sus	pollos,	
Extiende	sus	alas,	los	toma,	Los	lleva	sobre	sus	plumas,	
12 Jehová	solo	le	guio,	Y	con	él	no	hubo	dios	extraño.	13 Lo	
hizo	subir	sobre	las	alturas	de	la	tierra,	Y	comió	los	frutos	del	
campo,	E	hizo	que	chupase	miel	de	la	peña,	Y	aceite	del	duro	
pedernal;
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Incluyen	a	Moisés	y	Yehoshua recitando	la	canción	
HA’AZINU	a	toda	la	gente	reunida;	canción	utilizada	como	
un	poema	de	enseñanza,	llamando	al	cielo	y	la	tierra	a	
"escuchar"	como	testigos	de	la	desobediencia	de	Yisra'el,	
que	conduce	a	la	devastación	y	la	dispersión,	pero	
finalmente	la	reunión;	más	tarde,	el	mismo	día,	Moshe
subió	al	monte	Nebo para	ver	la	Tierra	Prometida	antes	
de	morir..

Los Eventos principales de Haazinu
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Ø El cántico que Dios ordenó a Moshé escribir y leérselo a 
Israel.

Ø La situación en el futuro en que Israel olvida a Dios y sirven a 
dioses paganos, renegando de todo el bien que Dios obró por 
ellos (que los tomó como pueblo y les dio la tierra de Israel)

Ø A causa de ello Dios los entregará a la espada, al hambre, a las 
fieras salvajes y todo tipo de pestes.

Ø No obstante, Dios no los abandonará del todo para que Su 
Santo Nombre no sea profanado entre las naciones.

Ø A causa de ello en el futuro Dios castigará a sus enemigos.
Ø La última ordenanza de Moshé al pueblo para que cuide la 

Torá y de esa manera se extiendan los días de sus vidas sobre 
la tierra prometida.

Ø La orden de Dios a Moshé para que suba al monte Nebó y 
muera allí.  

7 Temas principales de Haazinu
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Los	temas	Principales	que	abundan	
en	la	escritura

Metodología	de	Estudio

Ø Convenios
Ø Justicia	y	bondad
Ø Honor	y	vergüenza
Ø Nueva	creación
Ø Orden	y	caos
Ø Espacios	sagrados

DIOS
Templo

Convenios

Jus,ca	y	
Bondad

Honor	y
Vergüenza

Nueva	
Creación

Orden

Espacios	
Sagrados

Vida

OrdenSantidad

Edén

Muerte

ExilioRebelión

Caos

Pureza	
Moral	y	
Ritual

Impurez
a	Moral	
y	Ritual
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El	orden	de	la	historia	está	cons:tuido	por:

Ø El	Cantico	de	Moisés	(31:30-32:52)
a) Introducción	al	cantico
b) La	invocación	de	los	testigos
c) La	fidelidad	de	Dios	
d) La	providencia	de	Dios	
e) La	rebelión	de	Israel
f) La	promesa	del	juicio	
g) La	impotencia	de	los	otros	dioses
h) La	vindicación	de	Adonay
i) La	presentación	del	cantico
j) Instrucción	final	

Metodología	de	Estudio

DIOS
Templo

Convenios

Justica	y	
Bondad

Honor	y
Vergüenza

Nueva	
Creación

Orden

Espacios	
Sagrados

Vida

OrdenSantidad

Edén

Muerte

ExilioRebelión

Caos

Pureza	
Moral	y	
Ritual

Impurez
a	Moral	
y	Ritual
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El	nombre	de	la	parashá,	"Haazinu",	significa	"escuchar"	y	se	
encuentra	en	Deuteronomio	32:1.

La	mayor	parte	de	la	lectura	de	la	Torá	de	Haazinu (“Escucha”)	
consiste	en	una	“canción”	de	70	líneas	pronunciada	por	Moisés	al	
pueblo	de	Israel	en	el	último	día	de	su	vida	terrenal.

Llamando	al	cielo	y	a	la	tierra	como	testigos,	Moisés	exhorta	al	
pueblo:	“Acordaos	de	los	días	antiguos	/	Considerad	los	años	de	
muchas	generaciones	/	Preguntad	a	vuestro	padre,	y	él	os	lo	
contará	/	A	vuestros	mayores,	y	ellos	os	dirán”	cómo	Dios	"los	
encontró	en	una	tierra	desierta”,	los	hizo	un	pueblo,	los	eligió	
como	suyos	y	les	legó	una	tierra	abundante.	

Resumen de Haazinu
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La	canción	también	advierte	contra	los	peligros	de	la	abundancia:	
“Yeshurun engordó	y	pateó	/	Te	has	vuelto	gordo,	grueso	y	
Abandonó	a	Di-s	que	lo	hizo	/	Y	despreció	la	Roca	de	su	salvación”	
– y	las	terribles	calamidades	que	resultado,	que	Moisés	describe	
como	Di-s	“ocultando	Su	rostro”.	Sin	embargo,	al	final,	promete,	
Di-s	vengará	la	sangre	de	Sus	siervos	y	se	reconciliará	con	Su	
pueblo	y	su	]erra.

La	Parashá	concluye	con	la	instrucción	de	Di-s	a	Moisés	de	
ascender	a	la	cima	del	Monte	Nebo,	desde	donde	contemplará	la	
Tierra	Prome]da	antes	de	morir	en	la	montaña.	“Porque	verás	la	
]erra	frente	a	];	pero	no	entraréis	allí,	en	la	]erra	que	yo	doy	a	los	
hijos	de	Israel”.

Resumen de Haazinu
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Shabat Shuvá significa	literalmente	"Sábado	del	Retorno",	pero	
también	es	un	juego	de	palabras	con	la	frase	"Shabbat Teshuvá"	
(Sábado	del	Arrepentimiento).	Es	el	Shabat que	ocurre	entre	
Rosh	Hashaná	y	Yom	Kipur	y	es	un	momento	de	reflexión	que	
conduce	a	la	expiación	de	Yom	Kipur.	Shabat Shuvá tiene	dos	
lecturas	especiales	de	haftará,	una	que	trata	sobre	la	
importancia	del	arrepentimiento	sincero	(Oseas	14:2-10)	y	otra	
que	alaba	la	misericordia	del	Creador	(Miqueas	7:18-20).
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	medio	de	esta	ley	haréis	
prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

Partes	del	Tratado	de	soberanía	...	

q Preámbulo		
q Prólogo	histórico	
q Es3pulaciones		
q Disposiciones	para	el	depósito	del	tratado	y	la	

lectura	pública		
q Lista	de	tes3gos	divinos	del	tratado		
q Bendiciones	y	maldiciones	(por	fidelidad	o	

infidelidad	al	tratado)

I.	Preámbulo (1:1-5)

II.	Prólogo histórico (1:6-4:43)

III.	Condiciones	del	pacto	(4:4-26:19)
A.	Principales	demandas	(4:44-11:32)
B.	Requisitos	adicionales	(12-26)

IV.	Ratificación,	Maldiciones	y	Bendiciones (27-30)

V.	Sucesión de	liderazgo bajo	el	pacto	(31-34)

Estructura	del	libro	de	Deuteronomio	
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	medio	de	esta	ley	haréis	
prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

Partes	del	Tratado	de	soberanía	...	

q Preámbulo		
q Prólogo	histórico	
q Estipulaciones		
q Disposiciones	para	el	depósito	del	tratado	y	la	

lectura	pública		
q Lista	de	testigos	divinos	del	tratado		
q Bendiciones	y	maldiciones	(por	fidelidad	o	

infidelidad	al	tratado)

El	cán,co	de	Moisés	fue	escrito	bajo	la	orden	de	YHVH	
(31:19),	para	ser	enseñado	al	pueblo	de	Israel	y	para	ser	
transmi,do	a	las	futuras	generaciones	de	israelitas.	El	
propósito	del	cán,co	era	enseñar	al	pueblo	la	necesidad	de	
obedecer	las	demandas	del	pacto	y	la	consecuencia	de	la	
desobediencia.	Todas

Deuteronomio	32:44Vino	Moisés	y	recitó	todas	las	palabras	
de	este	cán,co	a	oídos	del	pueblo,	él	y	Josué	hijo	de	Nun.	
45Y	acabó	Moisés	de	recitar	todas	estas	palabras	a	todo	
Israel;	46y	les	dijo:	Aplicad	vuestro	corazón	a	todas	las	
palabras	que	yo	os	tes,fico	hoy,	para	que	las	mandéis	a	
vuestros	hijos,	a	fin	de	que	cuiden	de	cumplir	todas	las	
palabras	de	esta	ley.
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IV.	Perpetuación	del	Pacto,	31:1–32:47

A.	Salvaguardias	Preliminares,	31:1–30
B.	Procedimiento	Acusador:	El	Canto	de	Testimonio,	32:1–47

V.	Muerte	de	Moisés,	32:48–34:12

A. La Bendición de Moisés, 32:48–33:29
B. Muerte de Moisés y Sucesión de Josué, 34:1–12
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

El patrón literario de este cántico que Moisés enseñó al pueblo sigue de
cerca la estructura de aquellas «declaraciones de culpa» que se escribían
cuando una nación-súbdito violaba el acuerdo.

Los documentos de este tipo se remontan mucho más atrás que los
tiempos de Moisés y, siendo como fue cortesano egipcio, seguramente
conocía bien estas «manifestaciones de la ofensa». Solían comenzar con
una exhortación pública.

En presencia de testigos, se exige a la parte transgresora que preste una
atención especial a las acusaciones precisas que se formulan.
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

Luego se le interroga sobre las ofensas, y se le recuerdan los privilegios
especiales que, por su desobediencia, ha perdido. La ofensa más
frecuente que incumplía los términos de esos pactos era la deslealtad,
cuando una de las partes establecía una alianza con otro país. Estos
documentos condenan esa infidelidad, y describen el feroz castigo que se
aplicará.

Teniendo en mente este trasfondo literario, vemos que la primera estrofa
del salmo (32:1–6) invita a los testigos a dar fe de la veracidad de las
acusaciones del rey. Como solía pasar con tales documentos, se invoca
al cielo y a la tierra como testigos de la realidad y gravedad de la
transgresión: Escuchad, cielos, y hablaré; y oiga la tierra los dichos de mi
boca
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

El objetivo de este cántico que Dios le ordena escribir a Moshé, es 
advertir al pueblo acerca del mal que le avendrá en caso de que se 
asimilen a la cultura idolátrica de los pueblos de Canaán, hasta tal punto 
que llegarán a olvidarse de Dios que fue el que formó al pueblo de Israel.

Dios les advierte que en caso de que el pueblo lo abandone, entonces 
Dios quitará de sobre ellos su providencia Divina, lo que hará que queden 
expuestos a las desgracias naturales y las maldades de los demás 
pueblos.
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

No obstante, hay una esperanza y consuelo: el pueblo, finalmente se 
dará cuanta que sólo a Dios deben servir. Dios impedirá que aniquilen a 
todo el pueblo de Israel para que no sea profanado Su santo Nombre. Se 
vengará de los enemigos de Israel y expiará los pecados de Su pueblo.

Contrariamente a los historiadores y muchos de los líderes  del pueblo de 
Israel, quienes sostienen que el pueblo de Israel se conduce igual que los 
demás pueblos y le ocurren las mismas cosas que a cualquier pueblo, la 
Tora nos recalca en forma clara que no es así.
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	3erra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

El pueblo de Israel es el único pueblo que fue formado por Dios mismo. 
Tal como dice el versículo: "Él es tu padre, tu hacedor y formador”

¿No es él vuestro Padre, vuestro Creador? (32:6). La paternidad de los 
dioses era un rasgo teológico común de los pueblos del antiguo Cercano 
Oriente y contribuyó a la idea, por ejemplo, de que Enlil (Sumer) “era una 
deidad amistosa y paternal que vela por la seguridad y el bienestar de 
todos”. humanos, particularmente los habitantes de Sumer.” Sin embargo, 
el concepto general es algo confuso debido a la forma aparentemente 
contradictoria en que se presenta el material y la extrañeza de la visión 
del mundo que se propone.
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

Había muchos “dioses padres”. En Sumer (p. ej., An, Enlil, Utu), Egipto 
(Atum, Ptah, Re, Geb) y Ugarit (El, Baal), los dioses padres estaban 
involucrados en la producción y creación del cosmos, así como otros 
dioses. Como ejemplo, en los mitos ugaríticos (ca. 1350 a. C.), Baal, el 
toro, se describe como el creador incluso de los dioses. En Egipto, Amón 
era la fuente y causa última de los dioses y el cosmos. 

Este lenguaje se repite incluso en la designación de un gobernante 
subordinado como Azatiwata, "madre y padre" del pueblo danua. En el 
festival Emar zukru, se hace referencia a Dagan (dios del grano; dios de 
la tormenta) como el "señor de la creación".
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	3erra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

Qué dios engendró qué y quién y cómo se unirá todo esto 
sistemáticamente son prácticamente inútiles hasta que se disponga de 
materiales más completos. 

En Israel, sin embargo, no hay confusión, porque el único Dios, Adonay, 
era Dios y Padre de todo lo que existe en el cielo y en la tierra.

John H Walton, comentario ilustrado de los antecedentes de la Biblia de 
Zondervan (Antiguo Testamento): Génesis, Éxodo, Levítico, Números, 
Deuteronomio, vol. 1 (Grand Rapids, MI: Zondervan, 2009), 516.
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

Es el único pueblo a quien Dios dirige e instruye mediante mandamientos 
justos, tanto para el individuo como así también para la sociedad en 
general. 

No son sólo leyes para mantener un equilibro y paz social, sino que 
también incluyen pautas y normas de comportamiento para la vida 
privada de cada individuo, ayudándolo a elevarse y evitar que se deprave 
tras los placeres y apetitos materiales; también nos aleja de falsas ideas y 
cultos nocivos. Como dice: "encontrándose en el desierto en una tierra 
desolada, lo trajo en derredor (del monte Sinai) y lo instruyó"
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

Es el único pueblo que es conducido por Dios, ya sea en forma general 
como también en forma particular, a cada uno de sus integrantes.
Pues goza de la Providencia Divina. Es lo que dice el versículo: "lo cuida 
como a la niña de sus ojos, tal como el águila que despierta su nidada, 
revolotea sobre sus polluelos, extiende sus alas, los toma y los lleva 
sobre sus alas”

Él es el Señor y dueño del mundo, y es Él el que nos entregó la tierra de 
Israel y el que nos expulsará de ella a causa de nuestras transgresiones. 
"cuando hizo heredar a cada pueblo su territorio... y decretó las fronteras 
de las naciones...
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

De estos puntos podemos deducir que el pueblo de Israel no es similar a 
los demás pueblos:

Ø No fue el pueblo el que se formó a sí mismo ni surgió por motus
propio; sino que fue Dios el que lo constituyó.

Salmo 100:3 Reconoced que Jehová es Dios;
El nos hizo, y no nosotros a nosotros mismos;
Pueblo suyo somos, y ovejas de su prado.
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

Ø No es el pueblo el que compone sus propias leyes y mandamientos 
acorde a su parecer; sino que es Dios el que les provee de un sistema 
de leyes elevado, justo y equilibrado.

Deuteronomio 4:7Porque ¿qué nación grande hay que tenga dioses tan 
cercanos a ellos como lo está Adonay nuestro Dios en todo cuanto le 
pedimos? 8Y ¿qué nación grande hay que tenga estatutos y juicios 
justos como es toda esta ley que yo pongo hoy delante de 
vosotros?
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

Ø El pueblo no es el dueño de la tierra, sino que toda ella pertenece a 
Dios, y se la entrega a quien Él considera justo.

Salmo 24: 1 De Adonay es la tierra y su plenitud;
El mundo, y los que en él habitan.
2 Porque él la fundó sobre los mares,
Y la afirmó sobre los ríos.
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	3erra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

Ø No es el pueblo el que forja su destino, sino que es Dios el que los 
salva y redime de sus enemigos o desgracias.

Salmo 18:46 Viva Adonay, y bendita sea mi roca,
Y enaltecido sea el Dios de mi salvación; 47 El Dios que venga mis 
agravios, Y somete pueblos debajo de mí; 48 El que me libra de mis 
enemigos, Y aun me eleva sobre los que se levantan contra mí; Me 
libraste de varón violento. 49 Por tanto yo te confesaré entre las 
naciones, oh Adonay, Y cantaré a tu nombre.
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

Deuteronomio	32,	“el	Cántico	de	Moisés”,	abunda	en	metáforas	de	Dios.	
En	sólo	cuarenta	y	tres	versículos,	se	hace	referencia	a	Dios	como	una	
roca,	un	guerrero,	un	águila,	un	padre,	una	madre,	un	proveedor,	un	
verdugo	y	un	sanador.	De	manera	sutil	pero	poderosa,	estas	metáforas	
señalan	tanto	la	unicidad	de	Dios	como	su	in-explicabilidad.

La	metáfora	teológica	central	de	nuestro	capítulo	es	la	imagen	de	Dios	
como	Roca:	“La	Roca,	su	obra	es	perfecta,	y	todos	sus	caminos	son	
justos;	Dios	fiel,	sin	engaño,	justo	y	recto	es	Él”	(Deuteronomio	32:4).	
Seis	veces	el	texto	invoca	la	imagen	de	Dios	como	Roca para	sugerir	que	
Dios	es	“completamente	confiable,	vacío	de	cualquier	maldad,	el	
fundamento	mismo	de	toda	integridad	y	justicia”;	la	descripción	de	Dios	
como	Roca	evoca	“la	fuerza,	el	refugio	y	la	estabilidad”	que	Dios	
proporciona.
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	3erra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

Dios	es	confiable,	insiste	Deuteronomio,	pero	Israel	
decididamente	no	lo	es;	Dios	es	fiel,	pero	Israel	es	infiel.	“Sus	hijos	
indignos,	generación	perversa	y	tortuosa,	lo	han	traicionado”	
(Deuteronomio	32:5).

Aunque	Dios	es	una	roca,	el	apoyo	que	Dios	brinda	no	es	
incondicional:	cuando	el	pueblo	se	extravía,	enfrenta	graves	
consecuencias:	“Descuidaste	la	Roca	que	te	llevó;	te	olvidaste	del	
Dios	que	te	dio	a	luz.	El	Señor	lo	vio	y	se	enojó,	y	despreció	a	sus	
hijos	e	hijas...	Amontonaré	sobre	ellos	calamidades”	
(Deuteronomio	32:18–19,	23).	
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Deuteronomio	32:47Porque	no	os	es	cosa	vana;	es	vuestra	vida,	y	por	
medio	de	esta	ley	haréis	prolongar	vuestros	días	sobre	la	tierra	adonde	
vais,	pasando	el	Jordán,	para	tomar	posesión	de	ella.

Por	tanto,	hay	un	“giro	irónico”	crucial	en	la	forma	en	que	nuestro	
texto	utiliza	la	metáfora	de	Dios	como	roca.	“En	otras	partes	del	
[Tanak]	y	en	el	uso	de	la	imagen	en	el	antiguo	Cercano	Oriente,	
Dios	como	Roca	suele	ser	retratado	como	un	fuerte	refugio	y	
fortaleza	contra	el	desastre	para	el	pueblo	de	Dios.	

Pero	aquí…	la	Roca	ya	no	sólo	protege	sino	que	también	amenaza	
a	Israel	con	el	juicio.	Israel	ha	buscado	refugio	en	otras	‘rocas’,	
otros	dioses,	y	así	experimentó	el	juicio	de	la	única	Roca	
verdadera	de	Israel,	[Dios]”.
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En	otras	palabras,	el	Dios	de	Israel	es	una	Roca,	pero	Israel	no	
puede	dar	por	sentado	su	Roca.	Dios	estará	con	Israel	sólo	cuando	
el	comportamiento	de	Israel	lo	amerite.

Algo	similar	está	en	juego	en	otra	de	las	imágenes	clave	que	
encontramos	en	nuestro	capítulo,	Dios	como	guerrero.	Cuando	
Israel	era	“débil	e	impotente”,		“Dios	los	cuidó	en	el	desierto	y	los	
bendijo	con	los	regalos	de	la	tierra	prometida	([Deut.]	32:10–14)”.	

Pero	cuando	Israel	“desprecia	la	Roca	de	su	salvación”	(32:15),	
Dios	promete	ir	a	la	guerra	contra	Israel,	“colmando	sobre	ellos	
desastres	y	lanzando	flechas	[de	Dios]	contra	ellos”	(32:23).	

Dios	envía	otra	nación	como	“agente	de	la	ira	de	Dios”,	pero	esta	
nación	no	entiende	lo	que	ha	sucedido.	
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Convencidos	de	que	han	logrado	la	victoria	por	sí	solos,	los	
enemigos	de	Israel	declaran:	“Nuestra	propia	mano	triunfa;	no	es	
el	Señor	quien	hizo	esto”	(32:27).	

Como	resultado,	Dios	promete,	“el	día	de	su	calamidad	está	cerca,	
su	perdición	viene	presto”	(32:35).	

El	“patrón	de	intervención”	de	Dios	es	“claro	y	consistente”:	“Por	
un	lado,	cuando	el	pueblo	de	Dios	es	débil	e	impotente,	Dios	se	
vuelve	hacia	ellos	con	compasión	y	lucha	en	su	nombre	contra	los	
que	oprimen.	Por	otro	lado,	cuando	el	pueblo	de	Dios	o	cualquier	
pueblo	se	vuelve	poderoso,	autoafirmado	y	olvida	su	dependencia	
de	Dios,	entonces	el	guerrero	divino	lucha	contra	ellos”.	
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Cuando	Israel	se	olvida	de	Dios,	Dios	envía	a	sus	enemigos	para	
exigir	un	precio;	cuando	esos	enemigos,	a	su	vez,	se	olvidan	de	
Dios,	ellos	también	sufren	mucho.

contrasta	sorprendentemente	al	Dios	presentado	aquí	con	otras	
representaciones	de	dioses	del	antiguo	Cercano	Oriente.	“El	típico	
dios	guerrero	del	Cercano	Oriente	luchaba	y	protegía	al	pueblo	o	
nación	a	quien	estaba	apegado	el	dios	guerrero.	

Pero	el	Dios	de	[Deuteronomio	32]	no	siempre	estuvo	del	lado	de	
Israel.	[Dios]	defendió	y	peleó	por	Israel	y	contra	sus	enemigos.	
Pero	[Dios]	también	fue	libre	de	luchar	contra	Israel	cuando	el	
pueblo…	se	rebeló	y	se	olvidó	del	Dios	que	los	dio	a	luz”.	
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En	otras	palabras,	la	imagen	de	Dios	como	guerrero	“afirma	la	
libertad	[de	Dios]	para	disciplinar	y	proteger	a	Israel”.	

Es	difícil	exagerar	el	significado	de	este	punto:	Dios	es	confiable,	
pero	no	es	un	patrón.	Las	bendiciones	divinas	están	condicionadas	
a	la	fidelidad	y	fidelidad	de	Israel.	Si	Israel	se	vuelve	arrogante	y	
seguro	de	sí	mismo,	entonces,	al	igual	que	otras	naciones,	pagará	
un	alto	precio.	

Dios	no	será	domesticado:	Dios	ama	a	Israel,	pero	Dios	es	juez	
además	de	apoyo.
Pero	por	medios	contrarios	a	la	intuición,	nuestro	capítulo	
también	señala	otro	punto	paralelo:	no	se	puede	entender	
completamente	a	Dios.
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Deuteronomio	32	bombardea	con	una	variedad	aparentemente	
interminable	de	metáforas.	

Para	comprender	el	efecto	que	estas	imágenes	]enen,	es	
importante	considerar	cómo	funcionan	las	metáforas	en	general.

“En	pocas	palabras,	“una	metáfora	es	ver	una	cosa	como	otra,	
pretender	que	'esto'	es	'aquello'	porque	no	sabemos	cómo	pensar	
o	hablar	sobre	'esto',	por	lo	que	usamos	'aquello'	como	una	forma	
de	decir	algo	al	respecto.	

Pensar	metafóricamente	significa	detectar	un	hilo	de	similitud	
entre	dos	objetos,	eventos	o	lo	que	sea	diferentes,	uno	de	los	
cuales	es	más	conocido	que	el	otro,	y	u]lizar	el	más	conocido	
como	una	forma	de	hablar	sobre	el	menos	conocido”.	
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En	la	esfera	religiosa,	hablamos	de	Dios	como	padre	o	cónyuge,	al	
menos	en	parte,	porque	de	otro	modo	no	sabríamos	cómo	pensar	
o	hablar	de	Dios.	

Hablar	de	Dios	de	esta	manera	hace	que	lo	finalmente	
desconocido	parezca	al	menos	algo	más	familiar	y	accesible.

Pero	las	metáforas	no	pueden	tomarse	(demasiado)	literalmente.	
Las	declaraciones	metafóricas…	siempre	contienen	el	susurro:	‘lo	
es	y	no	es’”.	

Según	la	teología	judía,	Dios	es	un	padre,	pero	Dios	tampoco	es	
un	padre;	Dios	es	rey,	pero	Dios	tampoco	es	rey.	Dios	es	otro	y,	
por	lo	tanto,	en	última	instancia,	incognoscible.	
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Sin	embargo,	“un	peligro	siempre	presente”,	advierte	el	teólogo	
cris]ano	Vincent	Brümmer,	“es	que	no	escuchemos	el	susurro”.	

Nos	apegamos	a	esta	o	aquella	metáfora	y	comenzamos	a	
imaginar,	conscientemente	o	no,	que	ahora	sabemos	quién	o	qué	
es	Dios	realmente.	Yo	sugeriría	que	una	de	las	tareas	de	la	
teología	es	amplificar	ese	susurro	tan	importante:	no	importa	
cuán	preciosa	sea	para	nosotros	una	imagen	par]cular	de	Dios,	la	
teología	nos	insta	a	recordar:	y	Dios	no.
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¿Cómo	logra	la	teología	esta	tarea?	La	forma	más	obvia	es	
mediante	la	negación	explícita.	Así,	por	ejemplo,	el	profeta	Oseas	
escucha	a	Dios	declarar:	“Porque	yo	soy	Dios,	no	hombre,	el	Santo	
en	medio	de	vosotros”	(Oseas	11:9).	

Aunque	tanto	Dios	como	los	seres	humanos	aman	a	sus	hijos,	el	
amor	de	Dios	es	excepcionalmente	ilimitado	y	expansivo.	

El	profeta	Samuel	explica	al	rey	Saúl	que	“la	gloria	de	Israel	no	
engaña	ni	cambia	de	opinión,	porque	no	es	hombre	para	cambiar	
de	opinión”	(1	Sam.	15:29);	y	el	profeta	Isaías	escucha	a	Dios	
anunciar:	“Porque	mis	pensamientos	no	son	vuestros	
pensamientos,	ni	mis	caminos	vuestros	caminos...	Como	son	más	
altos	los	cielos	que	la	tierra,	así	son	más	altos	mis	caminos	que	
vuestros	caminos,	y	mis	pensamientos	más	que	vuestros	
pensamientos”	(	Isaías	55:8–9).	
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Las	intenciones	de	Dios	son	diferentes	de	las	intenciones	
humanas,	según	Isaías,	al	menos	en	parte	porque	los	planes	de	
Dios	nunca	se	ven	frustrados	(55:10-11).	

Los	filósofos	son	especialmente	expertos	en	recordar	a	los	
creyentes	que	el	lenguaje	que	usamos	para	referirse	a	Dios	es	
siempre	inadecuado	y,	a	veces,	francamente	engañoso.	Tomar	
literalmente	las	metáforas	que	usamos	para	Dios	(también)	es	
deslizarnos	por	el	camino	de	la	idolatría.

Pero	nuestro	capítulo	adopta	un	rumbo	muy	diferente	al	señalar	
los	límites	de	nuestras	metáforas:	en	lugar	de	negar	las	imágenes	
de	Dios,	nuestro	capítulo	las	multiplica	activamente.	¿Cómo	la	
proliferación	de	imágenes	llama	la	atención	sobre	sus	límites?	
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Pensemos	por	un	momento	en	dos	de	las	formas	más	
fundamentales	del	judaísmo	de	imaginar	a	Dios.	“Sois	hijos	del	
Señor	vuestro	Dios”,	dice	Deuteronomio	(14:1),	recordándonos	
poderosamente	que	Dios	es	nuestro	Padre;	“Yo	seré	vuestro	Dios	
y	vosotros	seréis	mi	pueblo”,	dice	Levítico	(26:12),	invocando	
explícitamente	una	fórmula	matrimonial	para	describir	el	pacto	de	
Dios	con	Israel.	

Dios	no	sólo	es	nuestro	Padre,	en	otras	palabras,	Dios	también	es	
nuestro	Esposo.	Tomada	por	sí	sola,	cada	metáfora	da	voz	a	
aspectos	críticos	de	nuestra	relación	con	Dios.	Pero,	obviamente,	
Dios	no	puede	ser	Padre	y	Esposo	al	mismo	tiempo,	y	sugeriría	
que	la	combinación	de	estas	dos	imágenes	tiene	el	efecto	vital	de	
recordarnos	que	Dios	tampoco	lo	es	literalmente.
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Consideremos	ahora	el	empleo	en	nuestro	capítulo	de	una	
variedad	de	metáforas	“que	surgen	de	los	reinos	de	la	naturaleza,	
las	familias	y	la	guerra”.	

La	estudiosa	de	la	Biblia	Juliana	Claassens explica	que	“esta	
multitud	de	imágenes	es	un	gran	ejemplo	del	compromiso	del	
texto	bíblico	de	emplear	una	amplia	variedad	de	metáforas,	
masculinas	y	femeninas,	animadas	e	inanimadas,	para	describir	a	
Dios,	expresando	la...	convicción	de	que	ninguna	imagen	podría	
capturar	o	agotar	el	significado	de	Dios.”
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Al	reprender	a	Israel	por	su	traición	e	infidelidad,

Deuteronomio	32	recuerda	al	pueblo	que	Dios	es	su	padre:	“¿No	
es	Él	el	Padre	que	os	creó,	que	os	formó	y	que	os	estableció?”	
(Deuteronomio	32:6).	Sin	embargo,	una	docena	de	versículos	
después,	el	texto	sugiere	que	Dios	también	es	Madre:	
“Descuidaste	la	Roca	que	te	engendró,	te	olvidaste	del	Dios	que	te	
dio	a	luz	(32:18).	

En	un	nivel,	por	supuesto,	la	noción	de	que	Dios	es	
simultáneamente	Padre	y	Madre	sugiere	que	“Israel	debe	su	
existencia	totalmente	a	Dios,	su	padre	y	su	madre”.	

Pero	en	otro	nivel,	la	combinación	de	estas	dos	metáforas	
complica	cualquier	intento	de	entender	a	Dios	literalmente	como	
un	género.	
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Como	señala	Olson,	en	nuestro	capítulo	“se	u]lizan	metáforas	
masculinas	y	femeninas	porque	iluminan	caracterís]cas	
par]culares	de	Dios.	[Pero	lo	más	importante	es	que]	el	
intercambio	de...	metáforas	específicas	de	género...	sugiere	[que]	
ninguna	imagen	captura	o	agota	la	comprensión	de	Dios”.	

Así	como	Dios	no	es	literalmente	Esposo	o	Padre,	Dios	no	es	
literalmente	hombre	o	mujer.	Dios	siempre	escapa	a	nuestros	
intentos	de	categorizar	(y	por	tanto	limitar)	a	Dios.

Comprender	que	Dios	no	puede	ser	comprendido	total	y	
finalmente	es,	nuevamente,	resis]rse	a	la	domes]cación	de	Dios.
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Un	Dios	que	conocemos	demasiado	bien,	un	Dios	que	podemos,	
por	así	decirlo,	sacar	y	mirar;	ese	Dios	no	es	Dios	en	absoluto,	sino	
un	ídolo,	un	producto	de	nuestra	propia	imaginación.	

El	Cantar	de	Moisés	nos	recuerda	que	a	pesar	del	amor	de	Dios	
por	Israel,	Dios	siempre	es	también	juez;	y	nos	insta	sutilmente	a	
recordar	que	Dios	es	Santo,	trascendente	y,	por	lo	tanto,	está	
mucho	más	allá	de	todas	las	imágenes	y	metáforas	que	
empleamos	habitualmente	al	hablar	con	Dios	y	acerca	de	Dios.
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Baruj	atá	 הוהי ,	Elohenu	mélej	ha’olam
asher	nátan	lanu	et	torató	Torat	emét,	vejaié	olám	natá	betojénu

Baruj	atá	 הוהי ,	notén	hatorá.

Bendito	eres	Tú	 הוהי ,	Eterno	Elohim	nuestro,		y	Rey	del	universo
que	nos	has	dado	la	Torá	de	la	verdad	y	vida	eterna	has	implantado	

dentro	de	nosotros
Bendito	eres	Tú	 הוהי ,	dador	de	la	Torá.



Ki Tavo–ּ אוֹבתָ ־יכִּ “Cuando entres”			
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